
ambulance
podstatné jméno

/ˈæmbjələns/

back
příslovce

/bæk/

back
přídavné jméno

/bæk/

balcony
podstatné jméno

/ˈbælkəni/

bathroom
podstatné jméno

UK /ˈbɑːθruːm/   US /ˈbæθruːm/

bedroom
podstatné jméno

/ˈbedruːm/

bike
podstatné jméno

/baɪk/

bike
podstatné jméno

/baɪk/

bike
sloveso

/baɪk/
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sanitka, záchranka,
sanitní vůz

A special vehicle with flashing lights and a
loud siren that carries ill or badly hurt
people to hospital as fast as possible.
Speciální vozidlo s majáky a houkačkou, které
co nejrychleji odváží nemocné nebo těžce
zraněné lidi do nemocnice.

Somebody call an ambulance, this man has
stopped breathing!
Někdo zavolejte sanitku, ten muž přestal
dýchat!

B1

zpátky, zpět, nazpět

To or into the place, position or state that
someone or something was in before.
Na místo, do polohy nebo do stavu, kde někdo
nebo něco bylo předtím.

Please put the keys back in the drawer when
you finish.
Až skončíš, dej prosím klíče zpátky do zásuvky.

He walked back home because the last bus had
gone.
Šel zpátky domů pěšky, protože poslední
autobus už jel.

A1

zadní, zadní část (čeho)

At or near the part of something that is
furthest from the front.
Nacházející se vzadu, na straně
nejvzdálenější od předku.

We always leave through the back door after
closing time.
Po zavírací době vždycky odcházíme zadními
dveřmi.

The children argued about who would sit in the
back seat.
Děti se hádaly, kdo bude sedět na zadním
sedadle.

A2

balkon, balkón, lodžie

A small floor with a wall or bars around it
that sticks out from an upper wall of a
building, which you can step onto from a
room.
Malá vyvýšená plocha se zábradlím
vyčnívající ze stěny budovy, na kterou se
vychází z místnosti.

We hung the washing out on the balcony to
dry.
Pověsili jsme prádlo na balkon, aby uschlo.

Our room upstairs has a narrow balcony facing
the mountains.
Náš pokoj nahoře má úzký balkon s výhledem
na hory.

A2

koupelna

A room where you wash yourself, with a bath
or a shower and a sink.
Místnost, kde se člověk myje, s vanou nebo
sprchou a umyvadlem.

The bathroom mirror steams up every time I
have a shower.
Zrcadlo v koupelně se zamlží pokaždé, když se
sprchuju.

Four of us share one small bathroom in this
flat.
V tomhle bytě sdílíme čtyři jednu malou
koupelnu.

A1

ložnice, pokoj

A room in a home that people sleep in, with
a bed as its main piece of furniture.
Místnost v domě nebo bytě, ve které se spí a
jejímž hlavním kusem nábytku je postel.

Sunlight wakes me early because the bedroom
curtains are too thin.
Slunce mě budí brzy, protože závěsy v ložnici
jsou moc tenké.

The cottage was advertised as having three
bedrooms and one bathroom.
Chalupa byla inzerovaná jako dům se třemi
ložnicemi a jednou koupelnou.

A1

kolo, jízdní kolo, bicykl

A machine with two wheels that one person
sits on and moves along by pushing the
pedals round with their feet.
Dvoukolový dopravní prostředek, na kterém
člověk sedí a pohání ho šlapáním do pedálů.

I chain my bike to the railings outside the
library.
Zamykám kolo k zábradlí před knihovnou.

The back tyre on my bike needs pumping up
again.
Zadní pneumatika na mém kole zase potřebuje
dofoukat.

A1

motorka, motocykl

A road machine with two wheels and an
engine, which one or two people ride sitting
with a leg on each side.
Dvoukolové motorové vozidlo, na kterém se
sedí obkročmo.

The engine on that bike sounds far too loud for
me.
Motor té motorky mi zní strašně hlasitě.

Her brother repairs old bikes in the garage at
weekends.
Její bratr o víkendech opravuje v garáži staré
motorky.

B1

jezdit na kole, jet na kole

To travel to a place on a bicycle.
Jet někam na kole.

I bike to work every morning unless it is
raining.
Každé ráno jezdím do práce na kole, pokud
neprší.

They biked forty kilometres along the coast
before lunch.
Do oběda ujeli na kole čtyřicet kilometrů podél
pobřeží.

B1
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boat
podstatné jméno

UK /bəʊt/   US /boʊt/

bus
podstatné jméno

/bʌs/

car
podstatné jméno

UK /kɑː/   US /kɑːr/

car
podstatné jméno

UK /kɑː/   US /kɑːr/

caravan
podstatné jméno

UK /ˈkærəvæn/   US /ˈkerəvæn/

caravan
podstatné jméno

UK /ˈkærəvæn/   US /ˈkerəvæn/

coach
podstatné jméno

UK /kəʊtʃ/   US /koʊtʃ/

coach
podstatné jméno

UK /kəʊtʃ/   US /koʊtʃ/

corridor
podstatné jméno

UK /ˈkɒrɪdɔː/   US /ˈkɔːrɪdɔːr/
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loď, člun, loďka

A small open vehicle that carries people or
goods over water, moved by oars, sails or an
engine.
Malé plavidlo, které veze lidi nebo náklad po
vodě a pohánějí ho vesla, plachta nebo motor.

We rowed the boat slowly across the calm lake
at sunset.
Pomalu jsme veslovali přes klidné jezero při
západu slunce.

He tied the boat to a wooden post and climbed
out.
Přivázal loďku k dřevěnému kůlu a vylezl ven.

A1

autobus, bus

A large road vehicle that carries many
people along a fixed route and stops so they
can get on and off.
Velké silniční vozidlo, které veze spoustu lidí
po stanovené trase a zastavuje, aby mohli
nastupovat a vystupovat.

The bus was so crowded that we stood the
whole way.
Autobus byl tak nacpaný, že jsme celou cestu
stáli.

We got off the bus one stop too early by
mistake.
Omylem jsme vystoupili z autobusu o zastávku
dřív.

A1

auto, automobil, osobní
vůz

A road vehicle with four wheels and an
engine, made to carry a driver and a few
passengers.
Silniční vozidlo se čtyřmi koly a motorem,
určené pro řidiče a pár spolujezdců.

Our car broke down twice on the way to the
coast.
Naše auto se cestou k moři dvakrát porouchalo.

He washes his car every Saturday morning
before breakfast.
Každou sobotu ráno před snídaní si myje auto.

A1

vagon, vůz

One of the separate parts of a train that
people ride in or that goods are carried in.
Jeden z oddělených dílů vlaku, ve kterém
jedou lidé nebo se veze zboží.

The dining car serves hot meals until nine in
the evening.
V jídelním voze podávají teplá jídla do devíti
večer.

We walked through three cars before we found
empty seats.
Prošli jsme tři vagony, než jsme našli volná
místa.

B1

obytný přívěs, karavan,
maringotka

A small home on wheels with beds and a tiny
kitchen that a car pulls behind it, used
mainly for holidays.
Malé obydlí na kolech s lůžky a kuchyňkou,
které auto táhne za sebou a využívá se hlavně
na dovolenou.

We towed the caravan slowly up the steep
mountain road.
Táhli jsme obytný přívěs pomalu do strmého
horského kopce.

B2

karavana, kolona vozidel

A group of people travelling a long way
together with animals or vehicles, often
across a desert.
Skupina lidí, kteří spolu putují na velkou
vzdálenost se zvířaty nebo vozy, často pouští.

A long caravan of camels crossed the desert
before sunrise.
Dlouhá karavana velbloudů přešla poušť ještě
před východem slunce.

Traders once travelled in caravans to protect
their goods from robbers.
Obchodníci kdysi cestovali v karavanách, aby
ochránili zboží před lupiči.

C1

(dálkový) autobus,
zájezdový autobus,
autokar

A big comfortable bus that takes groups of
people on long journeys between towns.
Velký pohodlný autobus, který vozí skupiny
lidí na dlouhých cestách mezi městy.

The school hired a coach to take both classes to
the exhibition.
Škola objednala autobus, který obě třídy odvezl
na výstavu.

A1

vagon, železniční vůz

One of the separate parts of a train where
passengers sit.
Jedna z oddělených částí vlaku, ve které sedí
cestující.

Our seats are in coach D, near the front of the
train.
Naše místa jsou ve vagonu D, blízko čela vlaku.

The rear coaches were almost empty, so we
moved back.
Zadní vagony byly skoro prázdné, tak jsme
přešli dozadu.

B2

koridor, pás území, trasa

A long narrow strip of land, water or air kept
for travelling or moving between two places.
Dlouhý úzký pruh země, vody nebo vzduchu
určený k cestování či přesunu mezi dvěma
místy.

Most freight travels along the busy corridor
between the two ports.
Většina nákladu jede po rušném koridoru mezi
oběma přístavy.

Planners want a green corridor linking the
parks across the whole city.
Plánovači chtějí zelený koridor spojující parky
napříč celým městem.

C1
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crossroads
podstatné jméno

UK /ˈkrɒsrəʊdz/   US /ˈkrɔːsroʊdz/

face
sloveso

/feɪs/

ferry
podstatné jméno

/ˈferi/

ferry
sloveso

/ˈferi/

fly
sloveso

/flaɪ/

foot
podstatné jméno

/fʊt/

garage
podstatné jméno

UK /ˈɡærɑːʒ/   US /ɡəˈrɑːʒ/

garage
podstatné jméno

UK /ˈɡærɑːʒ/   US /ɡəˈrɑːʒ/

head
sloveso

/hed/
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křižovatka, rozcestí,
křížení cest

A place where two roads meet and cross one
another.
Místo, kde se dvě cesty potkávají a přetínají.

Turn left at the crossroads and keep going for
two kilometres.
Na křižovatce odbočte vlevo a pokračujte dva
kilometry.

New traffic lights were finally installed at that
busy crossroads.
Na té rušné křižovatce konečně nainstalovali
nový semafor.

B1

být obrácen k, směřovat
(k), stát čelem k

To be turned so that the front points towards
someone or something.
Být otočený tak, že přední strana směřuje k
někomu nebo něčemu.

Our kitchen windows face south, so the room
stays bright.
Okna naší kuchyně jsou obrácená na jih, takže
je v místnosti světlo.

Please turn around and face me while I am
speaking.
Prosím otoč se a stůj ke mně čelem, když
mluvím.

B1

trajekt, přívoz, převozní
loď

A boat that travels again and again between
two places, taking people and often cars
across water.
Loď, která pravidelně jezdí sem a tam mezi
dvěma místy a převáží lidi a často i auta.

The ferry leaves every hour and the crossing
takes forty minutes.
Trajekt vyplouvá každou hodinu a plavba trvá
čtyřicet minut.

We missed the last ferry and had to sleep in the
car.
Zmeškali jsme poslední trajekt a museli jsme
spát v autě.

B1

převážet, vozit (sem a
tam), přepravovat

To carry people or things a short distance
from one place to another, usually doing it
again and again.
Převážet lidi nebo věci na krátkou vzdálenost
z jednoho místa na druhé, obvykle
opakovaně.

Buses ferry workers from the car park to the
factory gate.
Autobusy převážejí zaměstnance z parkoviště k
bráně továrny.

She ferries her neighbours to the hospital twice
a week.
Dvakrát týdně vozí sousedy do nemocnice.

B2

letět, létat, řídit letadlo

To move through the air, or to travel
somewhere in a plane.
Pohybovat se vzduchem, nebo někam
cestovat letadlem.

Most young birds learn to fly within a few
weeks.
Většina mladých ptáků se naučí letět během
několika týdnů.

We are flying home on Sunday evening instead
of driving.
V neděli večer poletíme domů, místo abychom
jeli autem.

A1

úpatí, pata, spodní konec

The lowest part or bottom end of something
such as a hill, some stairs or a bed.
Nejnižší část nebo spodní konec něčeho,
třeba kopce, schodů nebo postele.

We left the muddy boots at the foot of the
stairs.
Zablácené boty jsme nechali dole u schodů.

A small village sits at the foot of the mountain.
Na úpatí hory leží malá vesnice.

She folded an extra blanket at the foot of the
bed.
Do nohou postele složila ještě jednu deku.

B2

garáž

A closed space next to a house, or built into
it, where someone keeps a car.
Uzavřený prostor u domu nebo zabudovaný v
něm, kde si někdo odstavuje auto.

We keep the bikes and the lawnmower in the
garage.
Kola a sekačku máme v garáži.

The car barely fits into our narrow single
garage.
Auto se do naší úzké jednomístné garáže sotva
vejde.

A2

autoservis, opravna aut,
benzínka

A business where cars are checked and
repaired, and where fuel is often sold too.
Podnik, kde se auta kontrolují a opravují a
kde se často prodává i palivo.

The garage said the brakes need replacing
before winter.
V servisu říkali, že brzdy je potřeba před zimou
vyměnit.

I left the van at the garage for a service.
Nechal jsem dodávku v servisu na prohlídce.

B1

mířit, vyrazit, směřovat,
jet (někam)

To go or move towards a place or in a certain
direction.
Jít nebo jet někam určitým směrem, vydat se
někam.

We headed straight home when the rain got
much heavier.
Vyrazili jsme rovnou domů, když déšť hodně
zesílil.

The ship was heading north through thick
morning fog.
Loď mířila na sever hustou ranní mlhou.

B1
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helicopter
podstatné jméno

UK /ˈhelɪkɒptə/   US /ˈhelɪkɑːptɚ/

leg
podstatné jméno

/leɡ/

lorry
podstatné jméno

UK /ˈlɒri/   US /ˈlɔːri/

motorbike
podstatné jméno

UK /ˈməʊtəbaɪk/   US /ˈmoʊtərbaɪk/

nose
podstatné jméno

UK /nəʊz/   US /noʊz/

plane
podstatné jméno

/pleɪn/

scooter
podstatné jméno

UK /ˈskuːtə/   US /ˈskuːtər/

scooter
podstatné jméno

UK /ˈskuːtə/   US /ˈskuːtər/

ship
podstatné jméno

/ʃɪp/
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vrtulník, helikoptéra

A flying machine that is lifted by long blades
turning fast above it, so it can go straight up
and hang in one place in the air.
Létající stroj s dlouhými listy, které se nad
ním rychle otáčejí a nadnášejí ho, takže umí
stoupat kolmo vzhůru a viset na místě ve
vzduchu.

A rescue helicopter lifted the injured climber
off the mountain ridge.
Záchranný vrtulník vyzvedl zraněného
horolezce z horského hřebene.

B2

etapa, úsek cesty

One part of a longer journey or race,
between two places where you stop.
Jedna část delší cesty nebo závodu mezi
dvěma místy, kde se zastavuje.

The last leg of the journey took only two hours.
Poslední etapa cesty trvala jen dvě hodiny.

We flew the first leg and then took a bus.
První úsek jsme letěli a pak jeli autobusem.

Her team won the opening leg of the relay race.
Její tým vyhrál úvodní úsek štafetového závodu.

B2

nákladní auto, kamion,
náklaďák, nákladní vůz

A large road vehicle with a driver's cab at the
front, built to carry heavy goods over long
distances.
Velké silniční vozidlo s kabinou vpředu, které
vozí těžký náklad na dlouhé vzdálenosti.

A heavy lorry blocked the narrow lane for
almost an hour.
Těžké nákladní auto blokovalo úzkou uličku
skoro hodinu.

The lorry driver checked his mirrors before
reversing into the yard.
Řidič náklaďáku zkontroloval zrcátka, než couvl
na dvůr.

B1

motorka, motocykl

A road vehicle with two wheels and an
engine, which a person sits on and steers
with handlebars.
Silniční vozidlo se dvěma koly a motorem, na
kterém člověk sedí a řídí ho řídítky.

He passed his test and bought a second-hand
motorbike last spring.
Udělal si zkoušky a loni na jaře si koupil ojetou
motorku.

She never rides her motorbike without gloves
and a proper helmet.
Nikdy nejezdí na motorce bez rukavic a pořádné
helmy.

B2

špička, příď, předek

The pointed front end of a plane, car, boat or
other vehicle.
Špičatý přední konec letadla, auta, lodi nebo
jiného dopravního prostředku.

The plane's nose lifted slowly as it left the
runway.
Špička letadla se pomalu zvedla, když opouštělo
dráhu.

The nose of the car was badly dented in the
crash.
Předek auta byl při nehodě silně promáčknutý.

B2

letadlo, letoun

A machine with wings and engines that
carries people or goods through the air.
Stroj s křídly a motory, který přepravuje lidi
nebo náklad vzduchem.

The plane climbed steeply above the clouds
and then levelled off.
Letadlo prudce stoupalo nad mraky a pak se
srovnalo.

She always feels sleepy as soon as the plane
takes off.
Vždycky ji přepadne ospalost, jakmile letadlo
vzlétne.

A1

koloběžka

A light vehicle with two small wheels, a low
board to stand on and a tall handle, which
you move by pushing against the ground
with one foot.
Lehké vozítko se dvěma malými kolečky,
nízkou plošinkou na stání a dlouhou tyčí s
řídítky; rozjíždí se odrážením jedné nohy od
země.

She rides her scooter to school along the quiet
back streets.
Jezdí do školy na koloběžce po klidných
vedlejších ulicích.

Fold the scooter up and carry it onto the train.
Slož koloběžku a vezmi ji s sebou do vlaku.

B2

skútr, malý motocykl

A small motorbike with a low open frame
that the rider steps through, and a flat floor
where both feet rest side by side.
Malý motocykl s nízkým otevřeným rámem,
na který se nasedá bez přehazování nohy, a s
rovnou podlážkou, kde má jezdec obě nohy
vedle sebe.

A scooter costs far less to run than a small car.
Provoz skútru stojí mnohem míň než provoz
malého auta.

He squeezed his scooter into a gap between two
parked vans.
Vecpal skútr do mezery mezi dvě zaparkované
dodávky.

B2

loď, plavidlo

A large boat built to travel across the sea,
carrying people or heavy loads.
Velké plavidlo stavěné na plavbu po moři,
které veze lidi nebo těžký náklad.

The ship sailed at dawn with two hundred
passengers on board.
Loď vyplula za svítání s dvěma sty cestujícími
na palubě.

Huge waves rocked the ship for most of that
stormy night.
Obrovské vlny lodí zmítaly skoro celou tu
bouřlivou noc.

A1
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shoulder
podstatné jméno

UK /ˈʃəʊldə/   US /ˈʃoʊldər/

signpost
podstatné jméno

UK /ˈsaɪnpəʊst/   US /ˈsaɪnpoʊst/

signpost
sloveso

UK /ˈsaɪnpəʊst/   US /ˈsaɪnpoʊst/

straight
přídavné jméno

/streɪt/

straight
příslovce

/streɪt/

taxi
podstatné jméno

/ˈtæksi/

trailer
podstatné jméno

UK /ˈtreɪlə/   US /ˈtreɪlər/

trailer
podstatné jméno

UK /ˈtreɪlə/   US /ˈtreɪlər/

train
podstatné jméno

/treɪn/
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krajnice, odstavný pruh

The strip along the edge of a main road
where a car can stop if it has a problem.
Pruh při okraji hlavní silnice, kde může auto
zastavit, když má poruchu.

We pulled onto the shoulder and waited for the
tow truck.
Odstavili jsme se na krajnici a čekali na
odtahovku.

Never walk along the shoulder of a busy
motorway at night.
Nikdy v noci nechoďte po krajnici rušné dálnice.

B2

ukazatel, rozcestník,
směrová tabule, cedule s
ukazatelem

A tall post beside a road or path with flat
pointed arms that show which way each
place lies.
Vysoký sloupek u cesty se šipkovitými
rameny, která ukazují, kudy se jde nebo jede
ke kterému místu.

A wooden signpost at the fork pointed towards
the lake.
Dřevěný rozcestník u rozdvojení cesty ukazoval
k jezeru.

B1

označit ukazateli,
vyznačit (trasu), opatřit
směrovými tabulemi

To put up signs along a road or path so that
people can find the way.
Označit cestu nebo trasu ukazateli, aby lidé
našli správný směr.

The cycle route is clearly signposted all the way
to the coast.
Cyklotrasa je jasně vyznačená až k pobřeží.

Workers signposted a diversion around the
bridge before the repairs began.
Pracovníci před začátkem opravy označili
objížďku okolo mostu.

B2

rovný, přímý,
nezakřivený

going in one line, with no bends, curves or
corners in it.
Který vede jedním směrem, bez zatáček a
ohybů.

The road runs straight for twenty kilometres
across the flat plain.
Ta cesta vede rovně dvacet kilometrů napříč
rovinou.

Draw a straight line from one corner of the
page to the other.
Nakresli rovnou čáru z jednoho rohu stránky do
druhého.

A2

přímo, rovnou, rovně

in a direct line, or without stopping to do
anything else first.
Přímou cestou, nebo bez toho, aby se předtím
dělalo něco jiného.

Walk straight ahead until you see the river,
then turn right.
Jdi přímo dál, dokud neuvidíš řeku, a pak zahni
vpravo.

The lift takes you straight up to the top floor.
Výtah tě vyveze rovnou až do nejvyššího
podlaží.

We were so tired that we went straight to bed.
Byli jsme tak unavení, že jsme šli rovnou spát.

A1

taxi, taxík, drožka

A car with a driver that you pay to take you
where you want to go.
Auto s řidičem, kterému zaplatíš za to, že tě
odveze tam, kam potřebuješ.

We shared a taxi back to the hotel after dinner.
Po večeři jsme se vraceli do hotelu společným
taxíkem.

Could you call me a taxi? The last bus has
gone.
Mohl byste mi zavolat taxi? Poslední autobus už
jel.

A1

přívěs, vlek, návěs

A wagon with wheels and no engine that is
pulled behind a car, van or truck to carry
things.
Vozík na kolech bez motoru, který se
připojuje za auto, dodávku nebo nákladní vůz
a veze náklad.

The tractor pulled a trailer loaded with heavy
bales of hay.
Traktor táhl přívěs naložený těžkými balíky
sena.

We hired a small trailer to move the old
furniture.
Půjčili jsme si malý přívěs na převoz starého
nábytku.

B2

obytný přívěs, karavan,
maringotka

A long home on wheels that a car can pull,
which people live in or take away on holiday.
Dlouhé obydlí na kolech, které může táhnout
auto a v němž se bydlí nebo jezdí na
dovolenou.

They live in a trailer at the quiet edge of town.
Bydlí v obytném přívěsu na klidném okraji
města.

Our trailer has a tiny kitchen and two narrow
beds.
Náš obytný přívěs má maličkou kuchyňku a dvě
úzké postele.

B2

vlak, souprava

A line of connected carriages that is pulled
along metal rails and carries people or
goods.
Řada spojených vozů, která jede po kolejích a
veze lidi nebo náklad.

The train to the coast leaves from platform
four.
Vlak k moři odjíždí ze čtvrtého nástupiště.

Our train was delayed by an hour because of
snow.
Náš vlak měl kvůli sněhu hodinu zpoždění.

He read two whole chapters on the train home.
Cestou domů ve vlaku přečetl dvě celé kapitoly.

A1
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tram
podstatné jméno

/træm/

truck
podstatné jméno

/trʌk/

truck
sloveso

/trʌk/

turn
sloveso

UK /tɜːn/   US /tɝːn/

turn
sloveso

UK /tɜːn/   US /tɝːn/

turn
podstatné jméno

UK /tɜːn/   US /tɝːn/

underground
podstatné jméno

UK /ˈʌndəɡraʊnd/   US /ˈʌndərɡraʊnd/

underground
přídavné jméno

UK /ˌʌndəˈɡraʊnd/   US /ˌʌndərˈɡraʊnd/

van
podstatné jméno

/væn/
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tramvaj, šalina

A long public vehicle that runs on metal rails
laid in city streets and is usually powered by
electricity from a wire above.
Dlouhé vozidlo městské hromadné dopravy,
které jezdí po kolejích v ulicích a bývá
poháněné elektřinou z drátu nad tratí.

My monthly pass works on every tram and bus
in the city.
Moje měsíční jízdenka platí na všechny
tramvaje a autobusy ve městě.

The tram stopped suddenly and everyone
grabbed the nearest handle.
Tramvaj náhle zastavila a všichni se chytili
nejbližšího madla.

A2

nákladní auto, kamion,
náklaďák

A large road vehicle with an engine, built to
carry goods from one place to another.
Velké silniční vozidlo s motorem určené k
převážení nákladu z místa na místo.

A truck full of fresh vegetables pulled into the
market at dawn.
Do tržnice za svítání zajel náklaďák plný čerstvé
zeleniny.

Trucks are not allowed on this narrow bridge
after dark.
Nákladní auta nesmějí po setmění na tento úzký
most.

A1

převážet kamionem, vozit
náklaďákem

To move goods somewhere in a large road
vehicle.
Převážet zboží někam nákladním autem.

Most of the fruit is trucked north in
refrigerated containers.
Většina ovoce se na sever převáží v chlazených
kontejnerech.

They trucked the heavy equipment to the
building site overnight.
Těžkou techniku odvezli na stavbu kamionem
přes noc.

C1

zatočit, odbočit, otočit se

To start moving in a new direction, or to
make a vehicle do this.
Začít se pohybovat jiným směrem, nebo
takhle vést vozidlo.

Turn right after the bridge and follow the river
path.
Za mostem zatoč doprava a jdi po cestě u řeky.

The lorry turned into a narrow lane and
stopped there.
Nákladní auto odbočilo do úzké uličky a
zastavilo tam.

A1

otočit, otáčet, přetočit

To move something round in a circle while it
stays in one place.
Pohnout něčím dokola, aniž by to změnilo
místo.

Turn the key twice to lock the front door
properly.
Otoč klíčem dvakrát, aby byly vchodové dveře
dobře zamčené.

She turned the handle slowly and pushed the
door open.
Pomalu otočila kliku a otevřela dveře.

A1

odbočka, zatáčka,
odbočení

A place where a road bends, or where
another road leads off it.
Místo, kde se cesta zatáčí nebo kde z ní vede
jiná cesta.

Take the second turn on the left after the
bakery.
Za pekárnou si vezmi druhou odbočku vlevo.

The bus slowed down for a sharp turn in the
road.
Autobus zpomalil před ostrou zatáčkou na
cestě.

A2

metro, podzemní dráha,
podzemka

A railway system that carries people around
a city through tunnels below the streets.
Městská dráha, která vozí lidi tunely pod
ulicemi.

Take the underground to the museum; it is only
three stops.
Jeď do muzea metrem, jsou to jen tři stanice.

The underground runs every three minutes
during the morning rush hour.
Metro jezdí ve špičce každé tři minuty.

B1

podzemní, pod zemí, pod
povrchem

Placed or happening below the surface of the
earth.
Umístěný nebo probíhající pod zemským
povrchem.

Our block of flats has an underground car park
for residents.
Náš bytový dům má pro obyvatele podzemní
garáže.

Thick electric cables run underground along
the whole street.
Silné elektrické kabely vedou pod zemí podél
celé ulice.

B2

dodávka, dodávkový vůz,
mikrobus

A road vehicle with a closed box-shaped
back, used mainly to carry goods or a group
of people, and smaller than a lorry.
Silniční vozidlo s uzavřenou skříňovou zádí,
které slouží hlavně k převozu zboží nebo
skupiny lidí a je menší než nákladní auto.

The plumber parked his van outside and
carried in a heavy toolbox.
Instalatér zaparkoval venku dodávku a přinesl
dovnitř těžký kufr s nářadím.

B1
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van
podstatné jméno

/væn/

windy
přídavné jméno

/ˈwaɪndi/
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zavazadlový vůz, služební
vůz, nákladní vagon

A closed railway carriage that carries
luggage, post or goods instead of passengers.
Uzavřený železniční vagon, který veze
zavazadla, poštu nebo zboží místo
cestujících.

Porters loaded heavy mail sacks into the van
behind the engine.
Nosiči naložili těžké pytle s poštou do
zavazadlového vozu za lokomotivou.

Bicycles travel in the van at the rear of the
train.
Kola se vezou ve služebním voze na konci vlaku.

C1

klikatý, serpentinovitý

used about a road or path that turns one
way and then the other many times.
o cestě nebo stezce, která se mnohokrát stáčí
sem a tam.

The windy mountain road made half the
passengers feel sick.
Klikatá horská cesta způsobila, že se polovině
cestujících udělalo špatně.

We drove slowly along a windy lane between
two stone walls.
Jeli jsme pomalu klikatou úzkou cestou mezi
dvěma kamennými zídkami.

B2
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